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Sportcommissie      
Commission Sportive                                                                                                                                                            
  
2012-12-10 
JA/JS/pp 
 
 
VERSLAG van de vergadering van 5 december 2012 
RAPPORT de la réunion du 5 décembre 2012. 
 
 
Aanwezig/Présents: 
J. Aerts - voorzitter, G. Van Pee, G. Michiels, J.P. Awouters, L. Marenne, Ph. Defooz, M. Van Put,  
P. Pauwels,  
 
Verontschuldigd/Excusés:   
J. Servais, R. Paenen 
 
 
1.  Aanvaarding van de verslagen van de vergaderingen van 2012-10-10: 

Approbation du rapport de la réunion du 2012-10-10: 
 
  Het verslag wordt goedgekeurd 
  Le rapport est approuvé. 

 
2.  Records:  
 
-  Modelluchtvaart/ Aéromodélisme: 
  - Nationaal en wereld record door Rafaël Vertongen/Record national et record du monde: 
   04-08-2012 - Haaltert - Categorie F5C - Helicopters electric engine 
   Duration:  01 Hr 46 min. 22 sec. 
   Het dossier wordt goedgekeurd en zal worden overgemaakt aan de FAI 
   De commissie feliciteert de piloot. 
   Le dossier est approuvé et sera transmis à la FAI 
   La CS félicite le pilote. 
-  Microlights: 
  - Nationaal, continentaal en wereldrecord door Jean-Luc Soulier/ 

Annonce d’un record national et record du monde par Jean-Luc Soulier : 
   29-09-2012 - Koksijde - ‘Speed over a straight course of 15 km - 189,87 km/u 
   Het dossier wordt onderzocht en aanvaard. Het zal eerstdaags worden overgemaakt aan  
   de FAI.  
   Le dossier est examiné et approuvé. Il sera transmis à la FAI prochainement. 
   De commissie feliciteert de piloot/ La CS félicite le pilote. 

 
3.  Reglementen van wedstrijden 2012 / Règlements des compétitions 2012: 
  
  Volgende wedstrijdreglementen werden neergelegd: 

Les règlements de compétition suivants ont été déposés: 
 
Nihil 

 
4.  Resultaten/Résultats: 
  
  Volgende resultaten werden ontvangen: 
  Les résultats suivants ont été reçus: 
-  Zweefvliegen/Vol à Voile: 
   - Beker van Vlaanderen 2012 
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5.  Homologatie van prestaties / Homologation des prestations : 
 
  - Zweefvliegen / Vol à voile:  
  Alle dossiers worden aanvaard. De sportcommissarissen worden opgeroepen om de piloten steeds
  goed te begeleiden en de dossiers grondiger te controleren. 

Tous les dossiers ont été acceptés. Il est demandé aux Commissaires Sportifs de toujours bien 
assister les pilotes et de contrôler leurs dossiers d’une façon plus approfondie. 

 
 
6.  Allerlei / Divers: 
 
-  Zweefvliegen/Vol à Voile: 
 
  - Dossier vanwege de BZF - Beslissing tot intreking van de bevoegdheid van een      
   examinator: 

De aangetekende brief met de betekening van de genomen beslissing werd door de betrokkene 
niet aangenomen. De inhoud zal per gewone brief overgemaakt worden. 
Dossier de la FBVV – Décision de retrait d’une licence d’examinateur : 
La lettre recommandée avec la signification de la décision prise n’a pas été acceptée par la 
personne concernée. Le contenu sera transmis par lettre normale. 
 

- Aanstelling van examinatoren zweefvliegen/Nomination d’examinateurs vol à voile: 
 Conform het reglement heeft de BZF kandidaten voorgedragen voor de bevoegdheid van 
 examinator niveau 1 en niveau 2. De commissie aanvaard deze kandidaten en bevestigt ze in 
 hun functie per 1 januari 2013. Zie lijst in bijlage. 

Conformément au règlement la FBVV a proposé des candidats pour la licence d’examinateur 
niveau 1 et niveau 2. La CS accepte ces candidats et confirme leur entrée en fonction au 1 
janvier 2013. Voir liste en annexe. 

 
- Mogelijke recordpoging waarbij een Belgische piloot in duo met een meer ervaren maar niet 
 Belgische piloot een record zou vestigen in Argentinië. 

De FAI werd om toelichting gevraagd. Er werd bevestigd dat de sporting  code in zulk geval 
voorziet dat het record op naam komt van de ‘Pilot-in-Command’ ofschoon dit  puur sportief 
niet eerlijk kan zijn. 
Tentative de record possible en Argentine d’un pilote Belge en duo avec un pilote plus 
expérimenté mais n’ayant pas la nationalité Belge. 
Des clarifications ont été demandées à la FAI. Il a été confirmé que le Code Sportif prévoit dans 
des cas pareils que le record est attribué au nom du ‘Pilot-in-Command’ bien que ceci, d’un 
point de vue sportif, ne peut pas être considéré comme honnête. 

 
7.  Planning vergaderingen 2013 /  Planning des réunions 2013 : 
 
  Er wordt beslist om voortaan 3 vergaderingen te houden:  27 maart     -   25 juni   -   13 november 
  Il est décidé d’avoir désormais 3 réunions: 27 mars    -   25 juin      -       13 novembre. 
 
Omstreeks 20:30 u wordt de vergadering gesloten.  
La réunion est clôturée aux environs de 20:30 h. 
 
 
J. AERTS                 Traduction par J. SERVAIS 
Voorzitter/Président 
 


